
ДОГОВІР №________
про надання послуг по перевезенню вантажів автомобільним транспортом  

с. Климентовичі 








«    »                  2024 року
ДЕРЖАВНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ПІДПРИЄМСТВО ДЕРЖАВНОЇ КРИМІНАЛЬНО-ВИКОНАВЧОЇ СЛУЖБИ УКРАЇНИ (№ 98)», в особі в.о. директора Кучера Івана Олександровича, що діє на підставі Статут, що далі іменується Замовник та

__________________________________________________________що діє на підставі ______________________, що далі іменується Виконавець, разом іменовані як Сторони, кожне окремо як Сторона у відповідних відмінках, діючи добровільно, розуміючи значення своїх дій, уклали цей Договір перевезення вантажів (далі – Договір) про наступне:
1. Предмет Договору

1.1. Відповідно до умов цього Договору Виконавець бере на себе зобов'язання доставляти ввірений йому для перевезення вантаж (згідно з транспортною накладною) транспортним засобом до пункту призначення і видати його уповноваженій на одержання вантажу особі, а Замовник приймати та оплачувати виконані перевезення.

1.2. Предметом даного договору є: Послуги вантажного транспорту для перевезення різних вантажів ДК 021:2015  60180000 -3 – Прокат вантажних транспортних засобів із водієм для перевезення товарів.
1.3. Перевезення вантажів за цим Договором здійснюються транспортом Виконавця, який належить йому на праві власності, орендований  або перебуває у законному володінні.

1.4. Вид, найменування вантажу, його кількість (тоннаж), пункти відправлення та призначення, а також інші умови перевезення вказуються в Заявці. Сторони погодили, що до Договору, в межах строку його дії, може бути подано необмежену кількість Заявок.

1.5.Перевезення вантажів здійснюється автомобільними транспортними засобами в межах митної території України.
2. Подача та погодження Заявки

2.1. Для здійснення кожного перевезення Замовник надає Виконавцю Заявку, в якій зазначає:

- вид, найменування та кількість (тоннаж) вантажу, перевезення якого необхідно виконати;

- пункт відправлення (місце завантаження), дату та час завантаження транспортних засобів;

- найменування (ім’я) вантажовідправника; 

- пункт призначення (доставки, вивантаження) вантажу та найменування (ім’я) вантажоодержувача;

- строк перевезення або дату та час доставки вантажу;

- П.І.Б. та телефон представника Замовника, уповноваженого вирішувати питання перевезення вантажу;

- вимоги до забезпечення збереження та/або умов перевезення (доставки) вантажу;

- вимоги до маршруту перевезення, якщо такі є у Замовника;

- вартість перевезення, попередньо погоджену із Виконавцем.

2.2. Сторони погодили, що Заявка на перевезення передається Виконавцю шляхом електронного зв’язку.
2.3. Фактом погодження Виконавцем заявки є виставлений Замовнику рахунок/товарно транспортна накладна на оплату даного перевезення.
3. Виконання перевезень вантажів

3.1. Перевезення (доставка) вантажу до пункту призначення (доставки) здійснюється силами Виконавця у відповідності із умовами Заявки. До моменту доставки вантажу до пункту призначення і передачі його представнику вантажоодержувача, розпоряджатися вантажем має право лише Замовник.
3.2. Зміна пункту призначення (доставки, розвантаження) вантажу, та/або одержувача вантажу, та/або маршруту перевезення вантажу після прийняття Виконавцем вантажу до перевезення можлива лише за спільною згодою Замовника та Виконавця.

3.3.У випадку, якщо представником Замовника у момент отримання вантажу від Виконавця буде виявлено пошкодження пломб, пошкодження або втрата вантажу (всього або окремої частини), невідповідність вантажу або його кількості (тоннажу) товаросупровідним документам, представник Замовника за участю представника Виконавця, а у разі його відсутності – водія транспортного засобу, складають акт у порядку, передбаченому Правилами перевезень вантажів автомобільним транспортом в Україні. 

3.4. Вантаж вважається таким, що переданий Замовнику, а перевезення таким, що виконане, з моменту підписання уповноваженим представником Замовника товаросупровідних документів. Для встановлення факту належного виконання перевезення представник Виконавця (у разі його відсутності – водій транспортного засобу) зобов’язаний перевірити повноваження представника Замовника, проконтролювати правильність заповнення та/або підписання повного комплекту товаросупровідних документів, в тому числі із зазначенням дати та часу доставки (отримання) вантажу.
4. Оформлення факту виконання Заявки

4.1. Після виконання перевезення по кожній Заявці, Виконавець складає акт наданих послуг, в якому фіксує факт перевезення вантажу, його кількість (тоннаж), належне (неналежне) виконання, вартість перевезення. Допускається складання акту наданих послуг за декількома Заявками або за певний період, за умови, що тривалість періоду не перевищує та не виходить за межі звітного податкового місяця.

4.2. Акт наданих послуг складається у 2 (двох) оригінальних примірниках, підписується уповноваженою особою Виконавця, скріплюється печаткою Виконавця та передається на затвердження Замовнику шляхом особистого вручення, кур’єром або за допомогою поштового зв’язку. 
4.3. Замовник протягом 1 (одного) робочого дня з дати отримання акту наданих послуг затверджує його або надає письмову мотивовану відмову. Затвердження здійснюється шляхом підписання уповноваженою особою Замовника акту наданих послуг та направлення одного із його примірників Виконавцю. З моменту затвердження акту наданих послуг Заявки, на підставі яких він складений, вважаються виконаними.
5. Ціна Договору та порядок розрахунків

5.1.   Загальна вартість договору складає: ______________________ грн., ___ коп. в т.ч. ПДВ.
5.2          Ціни на послуги узгоджуються Сторонами в Заявках і вказуються у рахунках Перевізника.

5.3          За фактом виконання перевезення Сторони складають та підписують Акт виконаних робіт. 

5.4 Розрахунок за кожну поставлену партію Товару здійснюється Замовником протягом 20 (двадцяти) календарних днів, з дня отримання відповідної партії Товару по товарно-транспортній накладній, в сумі, яка зазначена на таку партію Товару.

5.5 Розрахунки здійснюються у безготівковій формі шляхом банківського переказу на поточний рахунок Виконавця. Датою оплати вважається дата зарахування  грошових коштів на поточний рахунок Виконавця.
5.6 Ціна цього Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін.
6 Права та обов’язки Сторін

6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати Виконавцю за поставлений товар;

6.1.2 Прийняти поставлений по кількості.
6.2. Замовник має право:

6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Виконавця, повідомивши його про це за 20 календарних днів до розірвання Договору;

6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором;

6.2.3. Вимагати відшкодування збитків, якщо вони виникли в наслідок невиконання або неналежного виконання Виконавцем взятих на себе обов’язків за цим Договором.

6.3. Виконавець зобов'язаний:

6.3.1. Забезпечити належну поставку товару у строки, встановлені погодженою Заявкою в обсягах та за цінами визначеними Договором;

6.3.2. При неможливості в передбачений цим Договором строк здійснити поставку Товару, повідомити про це Замовника шляхом телефонного зв’язку та обов’язково направити лист з зазначенням обставин, що перешкоджають виконанню зобов’язань.

6.4. Виконавець має право:

6.4.1. Своєчасно та в  повному обсязі отримувати плату за фактично поставлений товар;

6.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Замовника;

6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником, розірвати цей Договір, повідомивши його про це за 20 календарних днів до розірвання Договору.

7 Строки простою транспортних засобів

7.2 Сторони вважають допустимим, простій транспортних засобів під час здійснення завантаження та розвантаження транспортних засобів – 3 (три) години з моменту надання транспортних засобів під завантаження чи розвантаження. 
8 Відповідальність Сторін

8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 

8.2. У разі  невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань за цим Договором, Виконавець сплачує Замовнику штраф 0,1% від суми недопоставленого товару.

8.3. У випадку несплати та/або несвоєчасної оплати вартості Товару у строк, встановлений п. 5.4., 5.6 даного Договору, Замовник сплачує на користь Виконавця пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день прострочення від суми несвоєчасної оплати вартості Товару.

8.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторону, яка їх сплатила, від подальшого виконання зобов’язань за цим Договором.
9 Умови звільнення від відповідальності (форс-мажор)

9.2 Сторони не несуть відповідальність за невиконання (неналежне виконання) обов’язків за цим Договором, якщо таке невиконання (неналежне виконання) спричинене дією обставин непереборної сили (форс-мажор). 

9.3 Про дію обставин непереборної сили, Сторона, що перебуває під впливом таких обставин, повинна сповістити іншу рекомендованим листом у трьохденний термін з початку виникнення перешкод 

для виконання умов Договору. Факт дії обставин непереборної сили підтверджується документом, виданим Торгово-промисловою палатою України.

9.4 Сторона, що допустила невиконання (неналежне виконання) своїх обов’язків за цим Договором у зв’язку із обставинами форс-мажору, повинна виконати їх після закінчення дії зазначених обставин. У разі, коли дія зазначених обставин триває більш як 60 послідовних днів, кожна із Сторін має право розірвати даний Договір без будь-яких санкцій з боку іншої Сторони.
10 Зміна, доповнення чи розірвання Договору

10.2 Цей Договір може бути змінено чи доповнено за взаємною згодою Сторін. 

10.3 Зміни та доповнення до цього Договору оформляються шляхом складання та підписання Сторонами договору про зміни та доповнення або додаткової угоди. Договір про зміни та доповнення (додаткова угода) з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін є невід’ємним додатком до цього Договору.

10.4 Припинення цього Договору відбувається у наступних випадках:

10.4.1 закінчення строку дії Договору;

10.4.2 ліквідації однієї із Сторін;

10.4.3 розірвання Договору за взаємною згодою Сторін;

10.4.4 дострокового розірвати у разі невиконання зобов'язань Сторонами по Договору.
11 Інші умови

11.2 Договір укладено українською мовою у двох оригінальних примірниках, по одному для кожної із Сторін. Сторони підтверджують повне та однозначне розуміння предмету та змісту цього Договору, прав та обов’язків кожної Сторони, які витікають або пов’язані із виконанням цього Договору, суть термінів, що вживаються у цьому Договорі, а також відповідність тексту Договору намірам та бажанням Сторін.

11.3 Договір набирає чинності з моменту підписання його повноважними представниками Сторін і діє до 31.12.2024 р. Закінчення строку (терміну) дії Договору не звільняє Сторони від виконання своїх обов’язків, які виникли під час дії Договору або у зв’язку із його виконанням. 

11.4 Строк договору та виконання зобов’язань щодо передання Товару може продовжуватися у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансуванні витрат Замовника за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі. 

11.5 Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання на це письмової згоди іншої Сторони. Реорганізація Сторін даного Договору не є підставою для розірвання договору, і Договір діє для нового правонаступника як певної Сторони.

11.6 Сторони гарантують, що на момент підписання цього Договору, особи, що підписують цей Договір як представники кожної із Сторін, наділені відповідними повноваженнями і мають право на підписання Договору.

11.7 Всі додатки до цього Договору з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін вважаються невід’ємною складовою частиною цього Договору.

11.8  Своїм підписом під цим Договором кожна із Сторін відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі документів та стосуються нього, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким вони передаються. Сторони зобов’язуються забезпечувати виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них, а також забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами Закону України «Про захист персональних даних».
11.9 Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.

У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.

11.8 З питань, не урегульованих даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. При цьому, Сторони погодили, що у випадку наявності протиріч та розбіжностей між умовами цього Договору і положеннями законодавства України пріоритетними для Сторін є умови Законодавства.

12. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ  СТОРІН
      ВИКОНАВЕЦЬ
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